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Прикази

Десимир Жижовић Буин. Ника� робом. Књ. 1. пр. Борисав Челиковић. Горњи Милановац: 
Графопринт, 2025, 144.

Стрип је део популарне културе XX века, 
али не настаје у сваком друштву. За његово 
постојање потребни су урбано становништво, 
масовна писменост, развијена штампа и 
слободно време. Управо тај последњи услов 
показује да је стрип везан за модерно доба, 
јер слободно време није природна датост, 
већ производ индустријске цивилизације. 
Зато се и сама његова појава може посма-
трати као знак да је једно друштво ушло у 
модерност.

У Србији стрип није настао из домаће 
традиције, већ је прихваћен као већ фор-
мирана културна појава. Његови трагови 
могу се уочити у карикатури и илустрованој 

штампи с краја XIX, али прави стрип јавља се 
тек тридесетих година XX века у Краљевини 
Југославији, под снажним утицајем америчке 
популарне културе. У почетку га објављује 
дневна штампа, да би се затим појавили и 
домаћи аутори. Тако је он од самог почетка 
био део модернизацијских процеса и брзо 
постао важан у животу омладине.

Други светски рат прекинуо је развој 
стрипа, пре свега због забране америчке 
популарне културе. Та забрана није нестала 
ни после 1945. године, већ је настављена 
у раној фази социјалистичке Југославије. 
Прелом настаје тек после 1948, када се 
земља постепено отвара према Западу. 

Ипак, прихватање стрипа није зна-
чило потпуну слободу, већ његово 
укључивање у строго контролисан 
културни оквир.

Популарна култура била је 
важан део социјалистичке модерни-
зације послератне Југославије, али 
никада није била препуштена самој 
себи. Тако је прихваћен и стрип, са 
јасно израженом васпитном и поли-
тичком функцијом, што се добро 
види у серијалу „Мирко и Славко”. 
У том оквиру треба посматрати 
и овај стрип, који у свом почетку 
није носио име под којим је кас-
није постао познат. Првобитно је 
објављиван под насловом „Никад 
робом”, што није био случајан избор, 
већ парола преузета из политич-
ког језика.

Издање „Никад робом. Књига 
прва” омогућава нам да се рани 
„Мирко и Славко” по први пут сагле-
дају у свом изворном контексту, 
пре свега као визуелни извор који 
показује како је идеологија деловала 
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унутар популарне културе социјалистичке 
Југославије. Серијал је временом прерастао 
оквир стрипа и постао препознатљив део 
свакодневице: од ђачких торби и свезака, 
преко истоименог филма, до савремених 
интерпретација популарне културе соција-
листичке Југославије, које се тешко могу 
замислити без „Мирка и Славка”. Ови ликови 
тако нису били само популарни стрип-јунаци, 
већ део културног искуства многих генера-
ција, присутни у игри, школском животу и 
представама о херојству.

Књига „Никад робом. Књига прва” 
садржи уводну студију Борисава Челико-
вића о Десимиру Жижовићу Буину (7-36) и 
првих седам епизода серијала који ће касније, 
у издању „Дечјих новина”, постати познат 
као „Мирко и Славко”.

Уводни текст Борисава Челиковића о 
Десимиру Жижовићу Буину (1920–1996) није 
прва биографија овог свестраног аутора, 
али је најдетаљнија и најпотпунија. Аутор 
реконструише Буинов живот – од породич-
ног порекла и стицања вештина у разним 
занатима, преко рано уоченог уметничког 
талента, до сложеног ратног искуства. Био-
графија прати и његово учешће у Југословен-
ској војсци у Отаџбини и сарадњу са Драги-
шом Васићем, када је илустровао равногорска 
гласила, као и послератни рад у пропаганд-
ним структурама нове власти до сукоба са 
Ђорђем Андрејевићем Куном. Излажу се и 
околности добровољног одласка на Срем-
ски фронт и послератни живот колонисте 
у Банату, одакле се са породицом враћа 
у Горњи Милановац, где гради каријеру 
стрип-цртача.

Буин јесте био самоуки уметник, али и 
производ социјалистичке културне политике 
која је омогућавала вертикалну покретљи-
вост и подржавала аматеризам који је вре-
меном добијао институционални облик. 
Управо је то био случај и са „Дечјим нови-
нама”, које су настале из школске секције, а 
потом се развиле у најзначајнијег издавача 

стрипова у Југославији. Треба истаћи да је 
Борисав Челиковић 2026. године приредио и 
публикацију „Од Буина до Марвела и Дизнија 
: стрип у Дечјим новинама. Књ. 1, Почеци : 
(1957–1964)”, у издању Музеја рудничко-та-
ковског краја из Горњег Милановца, која 
детаљније објашњава овај феномен.

Челиковић јасно и прегледно износи 
кључне елементе Буинове биографије, укљу-
чујући и податак да је наслов серијала „Никад 
робом” заправо парола са демонстрација 27. 
марта 1941. године. Сам избор овог наслова 
показује да серијал од самог почетка није 
замишљен само као забава, већ као део ширег 
политичког и симболичког језика времена. 
Овај податак посебно је значајан, јер отвара 
могућност за даље тумачење односа између 
биографије аутора, идеолошког контекста 
и визуелног наратива стрипа. Управо ту 
је и највећа вредност ове публикације, јер 
пружа добру основу за даља и продубље-
нија тумачења.

Прави значај издања постаје видљив тек 
у анализи самих епизода. Оне се доносе у 
интегралном облику, као рана фаза серијала, 
али не с циљем публиковања самог стрипа, 
већ као материјал који омогућава другачија 
и детаљнија читања. Идеолошка функција 
стрипа није била ограничена само на текст, 
већ је уграђена у сам визуелни језик. Цртеж 
није тежио естетској сложености, него јас-
ноћи поруке. Ритам кадрова, који се убрзава 
у сценама борбе, а успорава у тренуцима 
колективног окупљања, као и понављање 
готово идентичних ситуација, производе 
утисак континуитета и извесности исхода. 
Композиција је јасна и хијерархијска: деца-ју-
наци су у првом плану, док је непријатељ 
типизован и сведен, често у облику кари-
катуре. Визуелна структура стрипа на тај 
начин није пратила само причу, већ је усме-
равала и њено значење.

Серијал „Никад робом” не представља 
само почетак најдуговечнијег стрип-се-
ријала, већ и документује начин на који је 
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у социјалистичкој Југославији обликован 
визуелни наратив о рату и колективном 
идентитету. За разлику од западних аван-
туристичких стрипова, у којима доминира 
индивидуални јунак, овде је нагласак на 
деци-херојима, колективу и заједничкој 
акцији. Дете се овде не приказује као пасивни 
посматрач, већ као активни учесник историје.

Зато ове епизоде не треба читати само 
као стрип, већ као историјске изворе који 
откривају како су се у социјалистичкој 
Југославији обликовале представе о рату, 
детињству и пожељним моделима пона-
шања. У томе лежи и њихов највећи значај: 
оне не доносе само причу, већ показују како 
је та епоха сама себе представљала.

Милош Тимотијевић


